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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

• Основания и цели на предложението 

Споразумението между Европейския съюз и Грузия за улесняване на издаването на 

визи (Споразумението за визови облекчения)1 влезе в сила на 1 март 2011 г. Целта на 

Споразумението за визови облекчения е да се улесни, на основата на реципрочност, 

издаването на визи на гражданите на Съюза и на Грузия за планиран престой от не 

повече от 90 дни в рамките на всеки 180-дневен период. Желанието да се улеснят 

междуличностните контакти като важно условие за трайно развитие на 

икономическите, хуманитарните, културните, научните и други връзки между 

Европейския съюз и Грузия е изтъкнато в преамбюла на Споразумението за визови 

облекчения. 

В член 14, параграф 5 от Споразумението за визови облекчения се предвижда, че 

„Всяка страна може да спре изцяло или отчасти прилагането на настоящото 

споразумение по причини, свързани с обществения ред, защитата на националната 

сигурност или защитата на общественото здраве. Другата страна се нотифицира за 

решението за спиране не по-късно от 48 часа преди неговото влизане в сила. Страната, 

спряла прилагането на настоящото споразумение, информира незабавно другата страна 

веднага след като отпаднат причините за това спиране“. 

В преамбюла на Споразумението за визови облекчения се потвърждава намерението за 

въвеждане на безвизов режим на пътуване за гражданите на Грузия и на Съюза като 

дългосрочна цел, при условие че са изпълнени всички условия за добре управлявана и 

сигурна мобилност. Въз основа на това диалогът между ЕС и Грузия за либерализиране 

на визовия режим започна през юни 2012 г. През февруари 2013 г. Европейската 

комисия представи на грузинското правителство план за действие за либерализиране на 

визовия режим (ПДЛВР). Структурата на ПДЛВР включва четири тематични 

категории: сигурност на документите, включително биометрични данни (категория I), 

миграция и интегрирано управление на границите, включително процедури за убежище 

(категория II), обществен ред и сигурност (категория III) и външни отношения и 

основни права (категория IV). С цел да бъде приета законодателна, политическа и 

институционална рамка (фаза 1), която да се прилага ефективно и устойчиво (фаза 2), в 

ПДЛВР бяха определени редица конкретни критерии за всяка от тези четири категории 

от имащи отношение технически въпроси.  

След започването на диалога за либерализиране на визовия режим между ЕС и Грузия 

Комисията прие четири доклада2 до Европейския парламент и до Съвета относно 

напредъка, постигнат от Грузия при изпълнението на критериите, определени в 

рамките на четирите тематични категории на първата и втората фаза на ПДЛВР. В 

четвъртия и последен доклад за напредъка, приет на 18 декември 2015 г., Комисията 

отбеляза, че Грузия е постигнала необходимия напредък и е предприела всички 

необходими реформи, за да гарантира ефективното и трайно изпълнение на останалите 

критерии. Въз основа на тази оценка на 9 март 2016 г. Комисията представи 

предложение за регламент на Европейския парламент и на Съвета за изменение на 

Регламент (ЕО) № 539/2001 с цел освобождаване от изискването за виза на гражданите 

 
1 ОВ L 52, 25.2.2011 г., стр. 34. 
2 COM(2013) 808 final, COM(2014) 681 final, COM(2015) 199 final и COM(2015) 684 final. 
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на Грузия. Предложението беше прието и с Регламент (ЕС) 2017/372 на Европейския 

парламент и на Съвета от 1 март 2017 г.3 Грузия бе прехвърлена от приложение I към 

Регламент (ЕО) № 539/20014 в приложение II към същия регламент, като по този начин 

всички грузински граждани, които притежават биометрични паспорти, издадени в 

съответствие със стандартите на Международната организация за гражданско 

въздухоплаване (ИКАО), бяха освободени от изискването за притежаване на виза при 

преминаване на външните граници на държавите членки за престой от не повече от 

90 дни в рамките на всеки 180-дневен период. 

В съответствие с член 8, параграф 4 от Регламент (ЕС) 2018/1806 на Европейския 

парламент и на Съвета от 14 ноември 2018 г.5, който замени Регламент (ЕО) 

№ 539/2001, Комисията наблюдаваше дали Грузия продължава да спазва изискванията 

за либерализиране на визовия режим и представи съответната оценка и препоръки в 

годишния си доклад по механизма за временно спиране на освобождаването от 

изискването за виза.  

Както е посочено в 7-ия доклад на Комисията по механизма за временно спиране на 

освобождаването от изискването за виза6, през 2024 г. Грузия прие законодателство, чието 

прилагане подкопава правата на човека и основните свободи. Става въпрос за Закона за 

прозрачност на чуждестранното влияние, приет през май 2024 г., и за законодателния пакет 

относно „семейните ценности и защитата на малолетните и непълнолетните лица“, приет 

през септември 2024 г. Законът за прозрачност на чуждестранното влияние беше приет 

въпреки критичното становище на Венецианската комисия7 и многократните призиви на ЕС 

той да бъде отменен. Законът накърнява свободата на сдружаване, свободата на изразяване 

на мнение, правото на неприкосновеност на личния живот, правото на участие в 

обществените дела, както и забраната за дискриминация. Обременяващите изисквания за 

докладване и широките правомощия, предоставени на Министерството на правосъдието при 

контрола на организациите на гражданското общество и медиите, увеличават риска от 

избирателно и произволно прилагане на закона. 

В заключенията си от 27 юни 2024 г. Европейският съвет подчерта, че законът 

представлява отстъпление от поне три от деветте стъпки, посочени в препоръката на 

Комисията за статут на страна кандидатка, а именно относно дезинформацията, 

поляризацията, основните права и участието на организациите на гражданското 

общество. Европейският съвет заключи, че действията на грузинските власти 

застрашават пътя на Грузия към ЕС и де факто водят до спиране на процеса на 

присъединяване. 

 
3 Регламент (ЕС) 2017/372 на Европейския парламент и на Съвета от 1 март 2017 г. за изменение 

на Регламент (ЕО) № 539/2001 на Съвета за определяне на третите страни, чиито граждани 

трябва да притежават виза, когато преминават външните граници на държавите членки, както и 

тези, чиито граждани са освободени от това изискване (Грузия) (ОВ L 61, 8.3.2017 г., стр. 7—8). 
4 Регламент (ЕО) № 539/2001 на Съвета от 15 март 2001 г. за определяне на третите страни, чиито 

граждани трябва да притежават виза, когато преминават външните граници на държавите членки, 

както и тези, чиито граждани са освободени от това изискване (ОВ L 81, 21.3.2001 г., стр. 1—7). 
5 Регламент (ЕС) 2018/1806 на Европейския парламент и на Съвета от 14 ноември 2018 г. за 

определяне на третите страни, чиито граждани трябва да притежават виза, когато преминават 

външните граници, както и тези, чиито граждани са освободени от това изискване (кодифициран 

текст) (ОВ L 303, 28.11.2018 г., стр. 39). 
6 СОМ/2024/571 final. 
7 Спешно становище относно Закона за прозрачност на чуждестранното влияние, издадено от 

Венецианската комисия на 21 май 2024 г. 
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Законът за семейните ценности и защитата на малолетните и непълнолетните лица и 

осемнадесет изменения на съществуващи закони бяха приети без предварителни 

обществени консултации и задълбочен анализ на спазването на европейските и 

международните стандарти. С този законодателен пакет, приет на 3 октомври, се 

подкопават основните права на грузинския народ и се увеличават стигматизацията и 

дискриминацията. В резултат на законодателните дейности и продължаващото 

разпространение на хомофобска реч на омразата, лесбийките, гейовете, бисексуалните, 

трансполовите, небинарните, интерсексуалните лица и куиър лицата (ЛГБТИК) в 

Грузия са изправени пред нарастваща враждебност и стигматизация. 

Планът за действие на Грузия за периода 2024—2026 г. за изпълнение на стратегията в 

областта на правата на човека беше приет след ограничен процес на консултации и не 

включва разпоредби относно ЛГБТИК и защитата на неприкосновеността на личния 

живот. Планът за действие частично засяга свободата на религията и убежденията. Все 

още предстои да бъдат отстранени съществени пропуски в стратегическата рамка по 

отношение на защитата на правата на малцинствата, включително представителството 

на малцинствата. Изпълнението на плана за действие все още не е започнало и 

условията за мониторинг на изпълнението не са ясно определени.  

В заключенията си от 17 октомври 2024 г. Европейският съвет потвърди, че процесът 

на присъединяване на Грузия е спрян и призова грузинските органи да приемат 

демократични, всеобхватни и устойчиви реформи в съответствие с основните принципи 

на европейската интеграция. 

В заключенията от Съобщението относно политиката на ЕС за разширяване за 2024 г.8, 

публикувано на 30 октомври 2024 г., Европейската комисия оцени като незначителен 

напредъка на Грузия по изпълнението на деветте стъпки, определени в Съобщението 

относно разширяването от 2023 г., като констатира отстъпление по отношение на 

съдебната система и основните права, включително свободата на изразяване на мнение.  

След като на 28 ноември грузинските власти обявиха намерението си да не започват 

преговори с ЕС до 2028 г. (годината на следващите парламентарни избори) и да 

отказват всякакви бюджетни помощи дотогава, в много грузински градове избухнаха 

масови протести. В многобройни доклади, включително докладите на обществения 

защитник на Грузия, се отбелязва умишленото използване на непропорционална сила и 

насилствени методи от страна на органите, както и произволни арести, които биха 

могли да представляват актове на изтезания и други форми на малтретиране. Според 

сведенията органите са прибягнали до значително насилие, произволни арести и 

малтретиране на протестиращи, политици и журналисти, за да ограничат протестите. 

Досега нито един полицейски служител или член на извършващи насилие неформални 

групи не са подведени под отговорност за своите действия.  

Репресиите срещу мирните протести бяха осъдени с изявление на върховния 

представител/заместник-председател и на члена на Комисията, отговарящ за 

разширяването, от 1 декември 2024 г. Върховният комисар на ООН по правата на 

човека и Съветът на Европа също призоваха грузинските власти да спазват 

международните стандарти в областта на правата на човека. В своите изявления те 

припомниха задълженията на държавите да способстват за създаване на благоприятна 

среда за упражняване на правото на мирни събрания без дискриминация, както и че 

 
8 СОМ(2024) 690 final. 
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всяко използване на сила от служителите по сигурността трябва да остане изключение 

и да е съобразено с принципите на законност, необходимост, пропорционалност, 

предпазливост и недискриминация.  

Освен това действията, предприети от грузинските власти, противоречат на ценностите 

на ЕС и подкопават добрите отношения между ЕС и Грузия.  

В своя 7-ми доклад по механизма за временно спиране на освобождаването от 

изискването за виза Комисията подчерта стъпките, които Грузия трябва спешно да 

предприеме, за да даде отговор на опасенията на Комисията, и отбеляза, че в момента 

се обмисля евентуалното задействане на механизма за спиране на освобождаването от 

изискването за виза по отношение на определени категории лица. 

За да се защити общественият ред на държавите членки и на Съюза, е целесъобразно и 

пропорционално държавите членки да изискват виза от грузински граждани, 

притежаващи валидни дипломатически паспорти, които пътуват до Европейския съюз, 

тъй като тези лица представляват интереси, противоречащи на интересите, които 

първоначално доведоха до сключване на Споразумението за визови облекчения от 

страна на Съюза. 

При тези обстоятелства Комисията счита, че най-подходящата и пропорционална 

стъпка е спирането на прилагането на някои членове от Споразумението за визови 

облекчения, които предоставят улеснения за определени категории кандидати, без на 

този етап да се задейства механизмът за спиране на освобождаването от изискването за 

виза, посочен в член 8 от Регламент (ЕС) 2018/1806. 

Категориите кандидати, за които следва да се спре прилагането на съответните 

разпоредби на Споразумението за визови облекчения, са:  

– членове на официалните делегации на Грузия, които в резултат на официална 

покана, отправена до Грузия, следва да участват в официални срещи, 

консултации, преговори или програми за обмен, както и в мероприятия, 

провеждани на територията на една от държавите членки от неправителствени 

организации;  

– членове на националните и регионалните правителства и парламенти на 

Грузия, Конституционния съд и Върховния съд на Грузия;  

– граждани на Грузия, които притежават валидни дипломатически паспорти, 

издадени от Грузия. 

Поради това прилагането на следните членове от Споразумението за визови облекчения 

следва да бъде спряно само по отношение на посочените категории кандидати: член 4, 

параграф 1, буква б) относно документите за доказване на целта на пътуването, член 5, 

параграф 1, букви б) и в), член 5, параграф 2, буква а) и член 5, параграф 3 относно 

издаването на многократни визи, член 6, параграф 1 и член 6, параграф 3, букви в) и е) 

относно таксите за обработка на заявленията за визи, член 7 относно 

продължителността на процедурата за кандидатстване за виза и член 10, параграф 1 

относно дипломатическите паспорти.  

След като решението на Съвета влезе в сила, специалните правила, предвидени в тези 

разпоредби, ще престанат да се прилагат. Прилагането на останалите членове от 

споразумението не се спира. 
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Тъй като Грузия е включена в списъка в приложение II към Регламент (ЕС) 2018/1806 и 

следователно всички грузински граждани се ползват от освобождаването от 

изискването за виза, произтичащо от вторичното законодателство на ЕС, за да бъде 

ефективно, частичното спиране на прилагането на Споразумението за визови 

облекчения следва да бъде придружено от мерки, приети от държавите членки съгласно 

член 6, параграф 1, буква а) от посочения регламент. 

В член 6, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕС) 2018/1806 се посочва, че държавите 

членки могат да допускат изключения от освобождаването от изискването за виза по 

отношение на притежателите на дипломатически паспорти, служебни паспорти или 

специални паспорти. Поради това, след като решението на Съвета влезе в сила, 

държавите членки следва, в съответствие с принципа на лоялно сътрудничество, да 

приемат необходимите мерки във вътрешния си ред за прилагане на изискване за виза 

за притежателите на дипломатически, служебни паспорти и специални паспорти, 

издадени от Грузия, и да уведомят за тези мерки другите държави членки и Комисията 

съгласно член 12, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2018/1806. Комисията ще издаде 

насоки, с които приканва държавите членки да приемат тези мерки. 

Вследствие на мерките, предприети от държавите членки съгласно член 6, параграф 1, 

буква а) от Регламент (ЕС) 2018/1806, по отношение на засегнатите лица ще се 

прилагат общите правила на Регламент (ЕО) № 810/2009 на Европейския парламент и 

на Съвета от 13 юли 2009 г. за създаване на Визов кодекс на Общността (Визов 

кодекс)9. 

Това решение няма да има отрицателно въздействие върху междуличностните 

контакти, тъй като грузинските граждани, които притежават обикновени паспорти, ще 

продължат да се ползват от освобождаването от изискването за виза, когато пътуват до 

ЕС за краткосрочен престой. 

• Съгласуваност с действащите разпоредби в тази област на политиката 

Предложението допълва и е в съответствие с Регламент (ЕС) 2018/1806, според който 

Грузия е една от държавите, чиито граждани са освободени от изискването за виза, но 

на държавите членки се позволява да предвиждат изключения от това освобождаване 

по отношение на притежателите на дипломатически паспорти, служебни паспорти или 

специални паспорти. 

• Съгласуваност с други политики на Съюза 

Настоящата инициатива е в съответствие с външните отношения на ЕС (включително 

съображения, свързани с правата на човека и основните свободи), и с политиката на 

разширяване на ЕС по отношение на трети държави, освободени от изискването за виза, 

с перспективи за присъединяване. 

Настоящата инициатива е в съответствие с политиките на ЕС в областта на миграцията, 

управлението на границите и сигурността, тъй като нейната цел е да се преодолеят 

рисковете за сигурността и тези, породени от незаконната миграция, в Шенгенското 

пространство. 

 
9 Регламент (ЕО) № 810/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 13 юли 2009 г. за 

създаване на Визов кодекс на Общността (Визов кодекс) (ОВ L 243, 15.9.2009 г., стр. 1). 
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2. ПРАВНО ОСНОВАНИЕ, СУБСИДИАРНОСТ И ПРОПОРЦИОНАЛНОСТ 

• Правно основание 

Процесуалноправното основание за настоящото предложение е член 218, параграф 9 от 

Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС). Материалноправното 

основание е член 77, параграф 2, буква а) от Договора за функционирането на 

Европейския съюз (ДФЕС). 

Материалноправното основание за дадено решение съгласно член 218, параграф 9 от 

ДФЕС зависи преди всичко от целта и съдържанието на предвидения акт, във връзка с 

който се заема позиция от името на Съюза. Основната цел и съдържание на 

предвидения акт са свързани с частичното спиране на прилагането на някои от 

разпоредбите на Споразумението за визови облекчения и следователно попадат в 

обхвата на общата визова политика. 

Поради това материалноправното основание за предложеното решение е член 77, 

параграф 2, буква а) от ДФЕС. 

• Субсидиарност (при неизключителна компетентност)  

Не е приложимо. 

• Пропорционалност 

Настоящото предложение не надхвърля необходимото за постигане на преследваната 

цел, а именно суспендиране на задължението на ЕС и неговите държави членки да 

предоставят определени улеснения на длъжностните лица на Грузия и притежателите 

на дипломатически паспорти, издадени от Грузия, и предоставяне на възможност на 

държавите членки да се възползват от възможността да възстановят изискването за виза 

за притежателите на дипломатически паспорти, издадени от Грузия. 

• Избор на инструмент 

Целите на настоящото предложение могат да бъдат постигнати само чрез акт, с който 

се спира прилагането на Споразумението за визови облекчения. Поради това е 

необходимо решение на Съвета за спиране на прилагането на Споразумението за 

визови облекчения. 

3. РЕЗУЛТАТИ ОТ ПОСЛЕДВАЩИТЕ ОЦЕНКИ, КОНСУЛТАЦИИТЕ СЪС 

ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ СТРАНИ И ОЦЕНКИТЕ НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО 

• Последващи оценки/проверки за пригодност на действащото 

законодателство 

Не е приложимо. 

• Консултации със заинтересованите страни 

Отстъплението от демокрацията в Грузия, включително приемането на Закона за 

прозрачност на чуждестранното влияние през май 2024 г. и приемането на 

законодателния пакет относно семейните ценности и защитата на малолетните и 

непълнолетните лица през септември 2024 г., както и провеждането на 

парламентарните избори през октомври 2024 г. и насилственото потушаване на 

протестите през декември 2024 г., бяха обсъдени неколкократно в рамките на Комитета 

по политика и сигурност и на Съвета по външни работи. На заседанието на Съвета по 

външни работи от 16 декември 2024 г. бяха обменени мнения относно отговора на ЕС 
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на неотдавнашните събития в Грузия, включително обявеното от правителството 

намерение да не се стреми към започване на преговори за присъединяване до 2028 г., 

последвалите масови протести и зачестяващите се актове на насилие срещу 

протестиращите, медиите и политическата опозиция. Върховният представител 

подчерта, че ЕС е понижил политическите контакти и е намалил помощта, която е от 

пряка полза за грузинските власти, и обяви, че е налице съгласие Комисията да бъде 

приканена да представи предложение за повторно въвеждане на визови изисквания за 

притежателите на дипломатически паспорти от Грузия. 

• Събиране и използване на експертни становища 

Не е приложимо. 

• Оценка на въздействието 

Не е приложимо. 

• Пригодност и опростяване на законодателството 

Не е приложимо. 

• Основни права 

Настоящото предложение не оказва отрицателно въздействие върху защитата на 

основните права в Европейския съюз. 

4. ОТРАЖЕНИЕ ВЪРХУ БЮДЖЕТА 

Предложението няма отражение върху бюджета. 

5. ДРУГИ ЕЛЕМЕНТИ 

• Планове за изпълнение и механизъм за мониторинг, оценка и докладване 

В съответствие с Договорите Комисията трябва да осигури уведомяването от името на 

Съюза, предвидено в член 14, параграф 5 от Споразумението за визови облекчения, за 

да изрази съгласието си за частично спиране на прилагането на Споразумението за 

визови облекчения. 

• Обяснителни документи (за директивите) 

Не е приложимо. 

• Подробно разяснение на конкретните разпоредби на предложението 

В член 1 от предложението се предвижда спиране на прилагането на някои разпоредби 

на Споразумението за визови облекчения, в които се предвиждат улеснения за 

определени категории граждани на Грузия, кандидатстващи за виза за краткосрочно 

пребиваване, а именно членовете на официални грузински делегации, членовете на 

националните и регионалните правителства и парламенти на Грузия, на 

Конституционния съд и на Върховния съд на Грузия, при изпълнението на техните 

задължения, както и гражданите на Грузия, притежаващи валидни дипломатически 

паспорти. Става въпрос за следните разпоредби: член 4, параграф 1, буква б) относно 

документите за доказване на целта на пътуването, член 5, параграф 1, букви б) и в), 

член 5, параграф 2, буква а) и член 5, параграф 3 относно издаването на многократни 

визи, член 6, параграф 1 и член 6, параграф 3, букви в) и е) относно таксите за 
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обработка на заявленията за визи, член 7 относно продължителността на процедурата за 

кандидатстване за виза и член 10, параграф 1 относно дипломатическите паспорти. 

След като настоящото решение бъде прието, Комисията ще приеме насоки за 

изпълнението му и за допълнителните мерки, които държавите членки следва да 

приемат съгласно член 6, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕС) 2018/1806. 
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2024/0329 (NLE) 

Предложение за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

за частично спиране на прилагането на Споразумението между Европейския съюз 

и Грузия за улесняване на издаването на визи 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 77, параграф 2, буква а) и член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) Споразумението между Европейския съюз и Грузия за улесняване на издаването 

на визи (Споразумението за визови облекчения) влезе в сила на 1 март 2011 г. 

(2) Целта на Споразумението за визови облекчения е да се улесни, на основата на 

реципрочност, издаването на визи на гражданите на Съюза и на Грузия за 

планиран престой от не повече от 90 дни в рамките на всеки 180-дневен период. 

Споразумението за визови облекчения допринася за засилването на 

междуличностните контакти и споделянето на ценности, включително 

зачитането на правата на човека и демократичните принципи. 

(3) Съгласно член 14, параграф 5 от Споразумението за визови облекчения всяка от 

страните по него има право да спре прилагането му изцяло или отчасти по 

причини, свързани с обществения ред, защитата на националната сигурност или 

защитата на общественото здраве. Другата страна се нотифицира за решението 

за спиране не по-късно от 48 часа преди неговото влизане в сила. Страната, 

спряла прилагането на Споразумението за визови облекчения, информира 

незабавно другата страна веднага след като отпаднат причините за това спиране. 

(4) През 2024 г. Грузия прие Закона за прозрачността на чуждестранното влияние и 

законодателния пакет относно семейните ценности и защитата на малолетните и 

непълнолетните лица. Това законодателство подкопава основните права на 

грузинските граждани, включително свободата на сдружаване и свободата на 

изразяване на мнение, правото на неприкосновеност на личния живот и правото 

на участие в обществените дела, и засилва стигматизацията и дискриминацията.  

(5) В заключенията си от 27 юни 2024 г. Европейският съвет подчерта, че Законът за 

прозрачността на чуждестранното влияние представлява отстъпление от 

стъпките, изложени в препоръката на Комисията за статут на страна кандидатка, 

и призова грузинските власти да пояснят намеренията си, като се откажат да 

действат в посока, която застрашава пътя на Грузия към Европейския съюз и де 

факто води до спиране на процеса на присъединяване. В заключенията си от 17 

октомври 2024 г. Европейският съвет повторно изтъкна, че подобен курс на 

действие застрашава европейския път на Грузия и де факто спира процеса на 

присъединяване, и призова Грузия да приеме демократични, всеобхватни и 
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устойчиви реформи в съответствие с основните принципи на европейската 

интеграция. 

(6) На 28 ноември 2024 г. грузинските власти обявиха намерението си да не се 

стремят към започване на преговори за присъединяване с Европейския съюз до 

2028 г. Това съобщение предизвика масови протести в редица грузински 

градове, на които грузинските власти отговориха с непропорционална сила и 

насилие, както и с произволни арести и малтретиране на протестиращи, 

политици и журналисти. 

(7) Действията, предприети от Грузия, нарушават основните принципи, въз основа 

на които бе сключено Споразумението за визови облекчения, и са в разрез с 

интересите на Съюза и неговите държави членки. По-специално тези действия 

не зачитат правата на човека и демократичните принципи и по този начин 

противоречат на ценностите на Съюза и възпрепятстват стабилното развитие на 

икономическите, хуманитарните, културните, научните и други отношения 

между Съюза и Грузия. 

(8) На този фон в своя 7-ми доклад по механизма за временно спиране на 

освобождаването от изискването за виза10 Комисията подчерта стъпките, които 

Грузия трябва спешно да предприеме, за да даде отговор на опасенията на 

Комисията, и отбеляза, че в момента се обмисля активиране на механизма за 

временно спиране на освобождаването от изискването за виза по отношение на 

някои категории лица. 

(9) За да се защити общественият ред на държавите членки и на Съюза, е 

целесъобразно и пропорционално държавите членки да изискват виза от 

грузински граждани, притежаващи валидни дипломатически паспорти, които 

пътуват до Европейския съюз, тъй като тези лица представляват интереси, 

противоречащи на интересите, които първоначално доведоха до сключване на 

Споразумението за визови облекчения от страна на Съюза. Поради тези причини 

следва да бъде спряно прилагането на някои разпоредби на Споразумението за 

визови облекчения, в които се предвижда освобождаване от изискването за виза 

на грузински граждани, притежаващи дипломатически паспорти, както и 

улеснения за определени категории граждани на Грузия, кандидатстващи за виза 

за краткосрочно пребиваване, а именно членовете на официални грузински 

делегации, членовете на националните и регионалните правителства и 

парламенти на Грузия, на Конституционния съд и на Върховния съд на Грузия, 

при изпълнението на техните задължения. 

(10) Настоящото решение представлява развитие на разпоредбите на достиженията 

на правото от Шенген, в които Ирландия не участва в съответствие с Решение 

2002/192/ЕО на Съвета11; следователно Ирландия не участва в неговото 

приемане и не е обвързана от него, нито от неговото прилагане. 

(11) В съответствие с членове 1 и 2 от Протокол № 22 относно позицията на Дания, 

приложен към Договора за Европейския съюз и към Договора за 

функционирането на Европейския съюз, Дания не участва в приемането на 

настоящото решение и не е обвързана от него, нито от неговото прилагане. 

 
10 СОМ/2024/571 final. 
11 Решение 2002/192/ЕО на Съвета от 28 февруари 2002 г. относно искането на Ирландия да 

участва в някои разпоредби от достиженията на правото от Шенген (ОВ L 64, 7.3.2002 г., стр. 20, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2002/192/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2002/192/oj
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(12) Предвид сериозната обстановка в Грузия настоящото решение следва да влезе в 

сила възможно най-скоро, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:  

Член 1 

Спира се прилагането на следните разпоредби от Споразумението между Европейския 
съюз и Грузия за улесняване на издаването на визи:  

а) член 4, параграф 1, буква б) по отношение на членовете на официални 
делегации на Грузия, които въз основа на официална покана до Грузия трябва 
да участват в официални срещи, консултации, преговори или програми за 
обмен, както и в мероприятия, провеждани на територията на държавите 
членки от междуправителствени организации; 

б) член 5, параграф 1, буква б) по отношение на членовете на националните и 
регионалните правителства на Грузия, Конституционния съд на Грузия и 
Върховния съд на Грузия; 

в) член 5, параграф 1, буква в) по отношение на постоянните членове на 
официални делегации на Грузия, които въз основа на официална покана до 
Грузия трябва редовно да участват в срещи, консултации, преговори или 
програми за обмен, както и в мероприятия, провеждани на територията на 
държавите членки от междуправителствени организации;  

г) член 5, параграф 2, буква а) по отношение на членовете на официални 
делегации на Грузия, които въз основа на официална покана трябва редовно да 
участват редовно в срещи, консултации, преговори или програми за обмен, 
както и в мероприятия, провеждани на територията на държавите членки от 
междуправителствени организации; 

д) член 5, параграф 3 по отношение на категориите, посочени в член 5, 
параграф 2, буква а); 

е) член 6, параграф 3, букви в) и е) по отношение на членовете на националните и 
регионалните правителства на Грузия и на Конституционния съд и Върховния съд 
на Грузия, както и членовете на официални делегации на Грузия, които въз основа 
на официална покана до Грузия трябва да участват в срещи, консултации, 
преговори или програми за обмен, както и в мероприятия, провеждани на 
територията на държавите членки от междуправителствени организации; 

ж) член 10, параграф 1 по отношение на гражданите на Грузия, които притежават 
валидни дипломатически паспорти, издадени от Грузия; 

з) член 6, параграф 1 по отношение на таксите за обработка на заявления за визи 
за категориите граждани и лица, посочени в член 6, параграф 3, букви в) и е) и 
член 10, параграф 1;  

и) член 7 по отношение на категориите граждани и лица, посочени в член 6, 
параграф 3, букви в) и е) и член 10, параграф 1. 
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Член 2  

Настоящото решение влиза в сила на втория ден след деня на публикуването му в 
Официален вестник на Европейския съюз. 

Съставено в Брюксел на  година. 

 За Съвета 
 Председател 
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